
V prezentaci práce studentka vysvětlila okolnosti a metodu interpretace jazykového materiálu. 
Korpus nepotvrdil předpoklady ohledně francouzského passé simple. Srovnání jazyků je 
zestručněně podáno v tabulkách. 
V reakci na podněty a připomínky recenzentů autorka prokázala výbornou znalost tématu i 
přesvědčení o legitimnosti didaktického a translatologického přístupu.   
Na základě přesvědčivé obhajoby se komise shodla na hodnocení výborně. 


